Psalm 23 (22)°
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* Bruckner bezeichnete sein Werk als Psalm 22, da er — wie zu seiner Zeit im katholischen Bereich iiblich — der Psalmenzihlung der
lateinischen Bibeliibersetzung Vulgata folgt. Nach der heute auch in der katholischen Kirche gebrduchlichen Zahlung nach hebriischer
Tradition handelt es sich um Psalm 23. Bruckner verwendete die deutsche Ubersetzung der Vulgata von Joseph Franz von Allioli (1793-1873).
Bruckner's work is called Psalm 22, based on the numbering of the psalms in the Latin Vulgata. In the Hebrew numbering tradition it is Psalm 23.

*% In Bruckners Autograph gibt es fast keine Dynamik im Klavier. Wir {ibernehmen die Dynamik der Singstimmen.
The autograph has hardly any dynamic signs in the piano part. We have added them according to the vocal parts.
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* Den kleingestochenen Abschnitt hat Bruckner spéter getilgt. / Bruckner later crossed out the passage given here in small print.
The Lord ruleth me: and I shall want nothing. He hath set me in a Thy rod and thy staff, they have comforted me. Thou hast prepared

place of pasture. He hath brought me up, on the water of vefreshment:  a table before me against them that afflict me. Thou hast anointed
He hath converted my soul. He hath led me on the paths of justice, for ~ my head with oil; and my chalice which inebriateth me, how goodly
his own name's sake. For though I should walk in the midst of the is it! And thy mercy will follow me all the days of my life. And that I
shadow of death, I will fear no evils, for thou art with me. may dwell in the house of the Lord unto length of days.
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